
100 Мне нравится делиться с тобой тем, что у меня есть

В семье Лин.

Лин Ли смотрела повтор передачи в том месте, где Лин Че вышла на сцену, чтобы принять
награду. Она была так зла, что ее лицо стало зеленого цвета.

Прожектор следовал за ней, когда она шла по сцене. Она была окружена людьми,
поздравляющими ее, и журналистами, подходящими к ней, чтобы взять интервью. Она
излучала гордость.

Лин Ли сердито фыркнула и взяла чашку в руку.

«Лин Че и вправду получила награду!»

Хан Кайин тоже смотрела и пыталась утешить Лин Ли, «Все в порядке. Теперь, когда за ее
спиной стоит Гу Цзинцзе, конечно все будет иначе. Подожди, скоро ты станешь членом семьи
Цинь. И у тебя будет то же самое».

Лин Ли стиснула зубы и попыталась поверить, что это правда. Однако между семьей Цинь и
семьей Гу была некоторая разница. И чем больше она об этом думала, тем злее она
становилась.

Тем временем…

Гу Цзинцзе повез Лин Че в ресторан. Лин Че воскликнула, «Ух ты! Похоже это дорогое
местечко. Ты уверен, что хочешь чтобы я тебя угостила?»

Гу Цзинцзе посмотрел на нее, «Ты же выиграла награду сегодня, разве ты не должна меня
угостить?»

Лин Че надулась, «Но я не думала, что ты выберешь такое дорогое место».

Это был китайский ресторан, но глядя на него снаружи, любой мог бы предположить, что это
был ресторан высокого класса.

Вход был красиво украшен и внутри было мало людей. Казалось, что у каждого здесь была
отдельная комната. У каждой комнаты было красиво написанное имя на двери. Сотрудники
увидели как они вошли, и быстро склонили головы, вежливо приветствуя их. Они так
естественно улыбались и их макияж был приятным глазу. Видимо персонал здесь проходил
очень строгую подготовку.



«Мистер Гу, вы бы хотели вашу привычную комнату? Мы всегда оставляем ее
зарезервированной для вас».

«Хорошо».

Гу Цзинцзе повел туда Лин Че. Пока они шли он сказал, «Здесь очень хорошая еда. Как только
ты попробуешь, ты поймешь. Они так хорошо делают свою работу, это очень по-домашнему».

Лин Че ответила, «Если ты так сильно хочешь домашней еды, почему мы в таком дорогом
месте? Лучше бы мы поехали домой и я для тебя что-нибудь приготовила бы».

Гу Цзинцзе презрительно посмотрел на нее, «Если я позволю такой недотепе как ты готовить
для меня, в конечном итоге я буду есть шлак».

«Это не так...В прошлый раз это был несчастный случай».

Гу Цзинцзе отказывался верить ей. К тому же, он специально привел ее сюда, но она даже не
оценила этого. Что за невежественная женщина.

«Я часто прихожу сюда. Еда здесь фантастическая. Ты поймешь, когда попробуешь».

Он действительно хотел получить ее одобрение. В душе ему хотелось, чтобы ей нравились
вещи, которые он делал.

С самого начала он думал о хорошей еде в этом месте и по какой-то причине хотел разделить
ее с ней. Но она продолжала жаловаться, что это дорого.

Лин Че последовала за ним внутрь и они сели. Отсюда открывался вид прямо на озеро. Должно
быть это было лучшее место из всего ресторана.

Гу Цзинцзе был ответственным за заказ блюд, так как он был знаком с этим местом. Он
наверняка знал, какие блюда были хорошими.

Он заказал столько всего. Лин Че показалось, что ее карманы плачут, а сердце кровоточит.

Это было так дорого.

Через некоторое время принесли еду.

Лин Че посмотрела на нее. Все выглядело так аппетитно и вкусно.



«Попробуй», Гу Цзинцзе был как благородный персидский кот, который ел такими
грациозными и медленными движениями.

Лин Че не заботилась о манерах за столом. Она просто ела все, что было вкусно.

А все действительно было вкусно.

Она начала запихивать много еды в рот и заглотила свой напиток. Она ела с большим
удовольствием.

Гу Цзинцзе тихо сказал, «Ешь помедленнее».

Лин Че ответила, «Большими кусками вкуснее».

Гу Цзинцзе покачал головой, «Это плохо для пищеварения».

Лин Че сказала, «Ты ешь, чтобы чувствовать вкус еды. Если ты хочешь есть для хорошего
пищеварения, можешь просто питаться кашей каждый день».

«Ты знаешь только как извергать глупости», посмотрел на нее Гу Цзинцзе.

Тем не менее, было очевидно, что видя как она наслаждается едой, он чувствовал себя
довольным. Как будто он получил большое одобрение того, что ему нравилось.

Гу Цзинцзе выглядел радостным, глядя как она ест.

«Медленней. Видишь? У тебя во рту сейчас еда», он протянул руку и вытер ей рот.

«Я умоюсь после еды. Эй, ты тоже ешь. Я не видела как ты двигаешься», сказала Лин Че с
полным ртом.

В то же время снаружи.

Мо Хуэйлин вошла в ресторан со своими близкими друзьями.

Ее окружение всегда ей завидовало. С детства она была близка к семье Гу, и все знали, что Гу
Цзинцзе был ее парнем с самого начала.

Они часто слышали, как она хвастается, но даже когда она это делала, они ничего не могли
сказать ей в ответ.



Каждый мог только продолжать завидовать ей. Поэтому еще со времен молодости, она всегда
была в центре внимания. И поскольку она была возлюбленной Гу Цзинцзе с детства, никто не
мог свергнуть ее с пьедестала.

Даже теперь, когда Гу Цзинцзе уже был женат, ведь это был тайный брак. Не многие за
пределами своего круга знали о его браке. Кроме того, они не проводили свадебную
церемонию, поэтому никто не знал, что рядом с Гу Цзинцзе была другая женщина.

«Хуэйлин, здесь так дорого. Мы всегда едим здесь, а ты всегда платишь за нас; мне от этого
так неудобно», вежливо сказала ее подруга.

Мо Хуэйлин не могла скрыть гордости в своем голосе. Она щедро сказала, «Все в порядке.
Здесь есть комната, которую Гу Цзинцзе всегда резервирует для себя. Каждый раз, когда мы
приезжаем сюда, нам просто нужно использовать эту комнату, и тогда все расходы лягут на Гу
Цзинцзе».

«Правда? Гу Цзинцзе так великодушен к тебе, что позволил тебе использовать его лично
зарезервированную комнату».

«Это мелочи для Цзинцзе», сказала Мо Хуэйлин, расхаживая на своих каблучках.

Все вмешивались, «Это правда. У семьи Гу займет всего несколько минут, чтобы заработать
такие деньги. Хуэйлин, я так тебе завидую».

Мо Хуэйлин гордо задрала голову.

Работники ресторана тут же узнали Мо Хуэйлин. Она приходила сюда так часто, что все ее
знали.

Глядя на нее, сотрудники спешно поприветствовали ее, «Мисс Мо».

Мо Хуэлин сказала, «Как обычно, та же комната. Сегодня нас четверо».

Говоря это, она направилась в сторону комнаты.

Однако сотрудник торопливо остановила ее и заглянула внутрь с оттенком беспокойства. Она
смущенно сказала, «Извините, Мисс Мо, но...мистер Гу уже занял эту комнату на сегодняшний
вечер».

«Что?» спросила Мо Хуэйлин. «Цзинцзе здесь? Я пойду к нему».



Сотрудник не дала ей сделать ни шагу, «Но…У мистера Гу гости».

Мо Хуэйлин была в шоке.

Друзья Мо Хуэйлин почувствовали ее смущение и попытались разрядить обстановку, «Давай
пойдем в другую комнату. Они все одинаковые. Может быть у него деловая встреча».

Все что смогла Мо Хуэйлин, это выдавить сухую улыбку и дать своим друзьям пойти в другую
комнату.

Однако, она продолжала пялиться на его комнату подозрительным взглядом.
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